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Pozdravljeni, osmošolke in osmošolci!
Po podaljšanih počitnicah smo znova skupaj na daljavo, čeprav nas je gotovo večina upala, da se snidemo v šoli. A če smo zmogli spomladi, bomo zmogli tudi tokrat. 
Danes bomo nadaljevali z delom v delovnem zvezku. Preden začnemo, si lahko še enkrat ogledate pogovor med Nino in Petrom v DZ na iRokusovi spletni strani, nato odprite delovne zvezke na strani 12, in skupaj bomo odgovorili na nekaj vprašanj iz poglavja Jezikovne družine.
1. Katere narodnosti so bili udeleženci tečaja? Francozinja, Grkinja, Anglež, Hrvatica, Madžar, Nizozemka, Nemka, Slovenka.

Iz katerih držav so bili? Iz Francije, Grčije, Velike Britanije, Hrvaške, Madžarske, Nizozemske, Nemčije in Slovenije.

Kateri jezik govori v teh državah večina prebivalstva? Francoščino, grščino, angleščino, hrvaščino, madžarščino, nizozemščino, nemščino in slovenščino.

2. Zakaj je Nina govorila s Hrvatico slovensko? Ker sta  slovenščina in hrvaščina zelo podobna jezika.
Zakaj je Nemka govorila z Nizozemko kar nemško? Ker sta nemščina in nizozemščina zelo podobna jezika.
Zakaj sta se Španki najlažje učili italijanščine? Ker sta si španščina in italijanščina zelo podobni.
Zakaj je imel Madžar veliko težav pri učenju italijanščine? Ker sta si madžarski in italijanski jezik zelo različna.
3. Nekateri jeziki so si med seboj zelo podobni/sorodni. Sorodni jeziki spadajo v isto jezikovno družino.
Razlaga:
Na svetu obstaja med 6000 in 7000 različnih jezikov (v to oceno so zajeta tudi narečja). Jezik je živ organizem, kar pomeni, da se tako kot vsi živi organizmi skozi čas spreminja in lahko tudi izumre. Ko jezik nima več aktivnih oz. naravnih govorcev, govorimo o t. i.  mrtvem jeziku. Nam najbolj znan mrtvi jezik je latinščina.
Ker na svetu obstaja tako veliko različnih jezikov, so se večkrat porodile ideje, da bi vsi govorili samo enega in se s tem lažje sporazumevali. Tako je nastal umetni jezik esperanto.
Iz zgornjih nalog lahko vidimo, da so si številni jeziki, ki jih danes govorimo v Evropi, pa tudi drugod po svetu, med seboj zelo podobni. To je posledica živosti jezika (jezikov). Vsako živo bitje ima svoj izvor (nastanek),  (različen) razvoj in nekoč tudi konec. Tako imajo tudi današnji jeziki nek skupen izvor (skupnega prednika), skozi čas pa so se različno razvijali, a zaradi skupnega izvora so si med seboj sorodni, torej še vedno podobni. A o tem več prihodnjo uro.
Za danes rešite še 4., 5. in 6. nalogo  na strani 13/14. 

Lepo se imejte!!!

